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Введение. Причины обращения к данной теме 

      Подавая заявку на участие в конференции школьников «Открытие», мы  задавались целью глубоко исследовать собранный нами краеведческий   материал. Сначала нас просто  интересовали вопросы: «Почему  наши односельчане любят петь частушки, откуда они их берут?»  Затем, после участия в областной  конференции «Отечество», я поняла, что эта тема еще глубже  может  быть рассмотрена и попробовала  исследовать ее с точки зрения русского языка.   

Интерес для нас представляют

· во-первых, 200 записанных со слов местных бабушек, односельчан частушек, которые ранее (за некоторым исключением) не печатались; 

· во-вторых, исторический характер содержания частушек, тесно переплетенных  с судьбой лирического героя и историей края,;
· в-третьих, структура частушек, их состав с точки зрения русского языка; 
· в-четвертых, отражение краеведческих фактов, что позволяет проявлять еще больше внимание молодого поколения к прошлому поселка, уважать прожитую жизнь старшего поколения сельчан, учиться у него умению веселиться, достойно скрашивать невзгоды тяжелейшего для страны времени.
Русская народная частушка является одним из наиболее массовых музыкально-словесных жанров. Постижение специфики частушки - задача, определявшая направления научных поисков многих учёных: С.Г. Лазутина, И.З. Зырянова, 
М.М. Бахтина, Н.П. Колпаковой, Е.В. Гусева, А.А. Горелова, В.П. Аникина, О.В. Мешковой и других. Однако исследования русской народной частушки носят преимущественно литературоведческий и искусствоведческий характер. Стилистические особенности частушки как особенного жанра художественной речи еще нуждаются в исследовании.
       Изучение художественной речи в её различных жанровых разновидностях становится одной из важных задач современной лингвостилистики. Перспективность стилистики жанров художественной речи определяется и тем, что формируются новые представления о жанрах и, соответственно, вырабатываются новые подходы и принципы исследования.

Актуальность нашей исследовательской  работы связана с необходимостью устранить пробел в научном изучении русской народной частушки как особой жанровой формы массовой художественной речи. 
Стилистика русской художественной речи как лингвистическая научная дисциплина до недавнего времени развивалась в 2-х основных направлениях. Первое из них связано с исследованием специфических качеств языка художественной литературы как особой подсистемы русского литературного языка. Важную роль в формировании и развитии этого направления в исследовании русской художественной речи сыграли труды по стилистике русского языка В.В. Виноградова, A.M. Пешковского, Л.В. Щербы, Б.А. Ларина, Г.О. Винокура, А.И.Ефимова, РА. Будагова, А.Н. Кожина, Д.Н. Шмелева, 
Л.Ю. Максимова, М.Н. Кожиной, А.К.Панфилова, А.Н. Васильевой, Л.А. Новикова и многих других исследователей. Второе направление связано с исследованием языка и стиля известных русских писателей, отдельных их произведений. В русле стилистики художественной речи наметилось и третье перспективное направление - это исследование стилистических особенностей разных жанров художественной речи. На важность лингвистического изучения жанров художественной литературы неоднократно указывал В.В. Виноградов. Правомерность лингвистического подхода к исследованию жанров художественной речи убедительно доказывают исследования А.Т.Хроленко, посвященные языку и стилю различных жанров устного народного творчества.

 А.Т. Xроленко обосновывает целесообразность специальной лингвистической дисциплины лингвофольклористики, которая призвана выявить место и функцию языковой структуры в строе фольклорного произведения. В статье «Проблемы лингвофольклористики» А.Т. Хроленко подчеркивает, что «…понятие стиля в устном народном творчестве тождественно понятию жанра»
 .

Экспрессивно-оценочная окрашенность текста, ее характер и составные компоненты, реализующие заданную тексту модальность, заданное целевое отношение к предмету изображения, является тем основным стилеобразующим фактором, который в значительной мере определяет стилистические качества жанровой формы речи, отбор и употребление в ней языковых средств общенародного языка. С этих позиций мы и подходим к конкретному анализу стилистических особенностей русской частушки как жанровой формы художественной речи. 
       В связи с этим, цель своей работы вижу в том, чтобы  рассказать своим сверстникам о том, почему мои односельчане любят петь частушки, и выявить, что скрыто за этими маленькими четырьмя – восьмью строчками на уровне языкового анализа, речевой и  жанрово - стилевой структуры .
Задачи: 

1. Опросить односельчан по данной теме;

2. Подобрать материал для работы, попытаться его сгруппировать и
проанализировать.

3. Привлечь внимание молодого поколения к прошлому поселка,
учиться уважать прожитую жизнь старшего поколения сельчан, через
обращение к культуре.
4. Провести комплексный анализ речевой структуры частушки как жанра и системы используемых языковых средств 
    Научная новизна работы  заключается в том, что в ней предпринимается попытка осуществить комплексный анализ речевой структуры частушки как жанра и системы используемых языковых средств. Теоретическая значимость исследования состоит в том, что оно вносит свой вклад в изучение языка и стилистических особенностей русской народной частушки как жанровой формы художественной речи, в разработку лингвистической типологии ее структурных разновидностей, в изучение языковых средств частушки.
Апробация работы: основные положения исследования были изложены  в  реферате «Тайна частушки», представленном на  районной эколого – краеведческой конференции и  в  реферате   «Частушка – составная часть жизни моих односельчан»,  который занял 4 место в XVI  областном краеведческом  конкурсе исследовательских работ учащихся Ярославской области, участников туристско – краеведческого движения «Отечество».

             История возникновения частушек

    Частушки возникли как отклик на быстро меняющуюся действительность. Впервые частушки были зарегистрированы в 50-70 годы XIX века в виде многострочной песенки, но в 90-ые годы XIX века приняли форму четырехстрочной припевки.

Предшественниками частушки были игровые и плясовые песни, которые в народе  называли "частыми".

Частушка быстро завоевала огромную популярность и получила повсеместное распространение.

Существует множество частушечных напевов. Часто текст частушки распевают на один и тот же знакомый мотив. Между тем, в нашей области, почти в каждом районе можно услышать своеобразные, не похожие на другие напевы и наигрыши.

В разных деревнях и селах района частушки называли по-разному: пригудки, припевки, страдания, сбирушки, матани, завлекаши, нескладехи, перепевки, тараторки, прибаски и т.д. Они пелись и поются сообща, и в одиночку, и в пляске, и в работе

Частушки - самый-живой, подвижный, многотемный жанр. Они разоблачали произвол властей, преступность захватнических войн, запечатляли новые явления общественной семейной жизни. В конце XIX века выделились три жанра частушек: политические, бытовые, любовные.

В 90-ые годы XX века произошел очередной всплеск частушечного творчества народа. Период перестройки оказался настолько ярким в своих противоречиях, показав беспредел верховной власти, что послужил поводом дли создания народом острополитических и социальных частушек.
Темы частушек и их краткое содержание

Содержание исследованных частушек позволяет нам выделить девять  основных тем:

1. Частушки о любви и любовных страданиях;
2. Частушки  о семейной жизни;
3. Частушки о гармонисте и гармони;

4. Частушки о жизни в колхозе и «забавах» молодежи в деревне;

5. Частушки на военную тему;

6. Частушки о слугах божьих;

7. Частушки о цыганах;

8. Частушки о сиротстве;

9. Заключительные частушки.

     Частушки о любви — наиболее колоритная с точки зрения мотивов часть частушек. Содержание их сводится либо к любви к милому, который ее не замечает (7, 36, 54, 158...), и наоборот (186); либо к.изменам мужским (138, 135, 40, 47...); либо к расставаниям с любимым со страданиями (14,15,...) и без (26, 80...); либо к перечислению количества ухажеров (20, 21...) или ухажерок (40); либо к иронической характеристике внешности и поведения милого (27,28,55, 56, 143, 184...); либо к показу союза двух влюбленных (37, 45, 134, 157.,.); либо мечты стать женой(88, 102...); либо к разговору о дележе, милого с подругой (181, ...); либо о красоте милого (167, 35...) и своей неприглядности (18, 35)
В частушках о сопернице звучит неприязнь к ней (23, 89, 90, 91, 163, 164...), возможность самой стать соперницей (108...). В некоторых  частушках дается образ подружки, у которой много ухажеров (50, 156, 183, 192...) или их у нее нет (183).

«От любви до ненависти» - таков диапазон чувств и желаний данных частушек. Чувство волнения, радости от встреч с любимым передано в частушках 9,13,37...; чувство страдания - в частушках 10, 14, 15, 160, 161...; чувство справедливого наказания -- в ч. И...; чувство уверенности в том, что любимый останется с героиней - в ч. 12... ; ощущение себя в роли соперницы - в ч. 108; чувство уверенности в силе своего соперничества - в ч. 173... Желание досадить сопернице - в ч. 23, 91,164, ...; чувство обиды на нее - в ч. 16, угрозы -- 163, , превосходства - 89; чувство хвастовства собой - в ч. 21, умение постоять за себя -- в ч. 132, 158; чувства обиды на себя - в ч. 59; осуждение за слабость - в ч. 99, 106; ирония над собой - в ч. 166; чувство иронии над милым -в ч. 27, 28, 40, 47, 147...; чувство преданности - в ч. 29, 30, 45; чувство душевного единения в ч. 38, 135, 162, 155, 158, 163; чувство сомнения в возможность быть вместе - в ч. 47; чувство подтрунивания над подружками - в ч. 156, 187; чувство недоумения по поводу поведения милого - в ч. 46; чувство соперничества - в ч. 64, 102; чувство неудовлетворенности своей внешностью -в ч. 75, 183; чувство скуки без любимой(ого) в ч. 76, 78; чувство ошибки - в ч. 80; возмущение характером любимого - в ч. 81. В девичьих частушках часто можно встретить критерии оценки парней, которые девушкам нравились. Чаще всего это внешние данные: "черно-бровенький", "кудри русые густые", "сероглазенький", "черноглазенький", "глазки серые веселые". Повышало авторитет парня наличие гармошки.
   Первая четверть XX века внесла значительные изменения в состав жителей и систему их взаимоотношений. График 1 показывает, что из общего количества подвергнутых анализу частушек 75,49% относятся к семейной проблематике и только 24,51% касаются всех остальных тем вместе взятых.

График 1.
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Старая система была сломана, но процесс создания новой шел медленно. Особенно это было характерно для сельской местности. Долгое время господствовала еще старая система оценки личности: достаток, трудолюбие, хорошие родители и т. п. Особенно это проявлялось в оценке жениха. Богатый жених из хорошего дома - мечта многих девушек:
Шитой дом, шитой дом
Шитое крылечко.
Погляжу на этот дом
Заболит сердечко.
Мы с миленочком гуляли.
Говорят, что парочка.
У меня машина швейная,
У него тальяночка.
Выход замуж по расчету, по воле родителей нравился не всем молодым людям. Значительная часть девушек мечтала выйти замуж по любви. Мотив этот постоянно звучит в девичьих частушках:

       Не люба так не подтянешь
       Резиновым ремнем.
       Не люба так не подкупишь
       Серебряным рублем.
Нередко в частушке высмеивается желание молодых парней перенимать некоторые городские манеры, слова, выражения, стремление выглядеть не так, как большинство их сверстников:

        У милого поговорка
      "Ничего подобного".
       Стоит ли его любить
      Такого благородного.

Определенное значение при выборе жениха имело не только возможное наследство, но и профессия жениха. Высокой популярностью пользовалась на селе профессия учителя:

        Я в училище ходила
       Буки-веди поняла.
       Я учителя любила.
       В руки книги не брала.

Во многих частушках звучало  желание посвататься - в ч. 83; факт сватовства за другого  в ч. 105; «женитьба на приданом» - в ч. 110; желание выйти замуж за начальника - в ч. 115; желание легкой мести (в форме кокетства) милому в ч. 86; пожелание быть скромнее в ч. 87; чувство нескромности -- в ч. 113, 170; чувство непокорности милому -- в ч. 132; поиск причины - в ч. 14; чувство безысходности судьбы - в ч. 155; чувство «не вкривь, а в бровь» - прямое признание в любви - в ч. 168; «принудительная» любовь - в ч 171; «любовь не знает границ» - в ч. 175; чувство покинутости любимого - в ч. 176; желание угодить любимому - в ч. 177; милый - товар (ирон.) - в .ч. 181, 183, 192; чувство грешной любви к женатому - - в ч. 188; осознание любви перед любимым - в ч. 98; чувство «гармонии» в браке - в ч. 35; чувство ностальгии по ушедшей молодости - в ч. 18.

Третья значительная группа частушек - о гармонисте, его мастерской игре на гармони и чувствах, которые они вызывают (2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 19, 51, 67, 83,95,96,98, 101,125,126,128).

Гармонист «развеселый будет зять» (ч.5), первый парень на деревне (ч. 126), следовательно, к нему повышенное внимание (ч.83), желание завлечь его (ч. 125). Хотя говорят, что гармонисты «на любовь непрочные» (ч.97), все равно в них влюбляются (ч.67, 95,195 ), страдают (ч.5, 50). Другие же просят не беспокоиться гармониста: не полюбят (ч!01). Игра на гармони -- спасение от скуки (ч.94, 128), снимает усталость (ч.2), помогает гармонисту выбрать невесту (ч.З), это сила которая оставляет без ужина (ч.4). Естественно, что и труд гармониста вызывает уважение и сочувствие со стороны слушающих (ч.8, 19).

Четвертая  группа частушек отразила жизнь в колхозе и взаимоотношения людей на селе (ч. 1,, 29-34, 36-38, 40, 43, 46, 48, 52, 53, 57, 60, 61, 66, 140, 143, 173, 174, 145, 139, 150, 144).

Молодежь - основной помощник партии на селе . Ребята осваивают колхозную технику (тракторы, комбайны, машины), девушки тоже желают оседлать «железного коня» (ч.29, 30, 37, 38, 46), чтобы быть рядом и наравне с милыми. Труд колхозника бесконечный, стоять некогда (ч.48.66), но девчатам хочется видеть своих ребят (ч.60). Бывает, когда тракторист находит время завлекать (ч.66). Ночь до утра в распоряжении тех, кто желает свидеться (ч. 109, 142, 150). Голод, озорство порою наталкивают молодежь на хулиганство (ч.115, 163). Гуляла молодежь гурьбой, любила балагурить (ч.140, 145, 172). Находила молодежь и время для учебы (ч. 120).

Отношения молодежи друг к другу, к местной власти, к жителям села отражены во многих частушках. Чрезмерное увлечение работой вызывают подозрительную насмешку (ч.31, 32), халатность - язвительность (ч.33, 34).

Призыв партий выполнять и перевыполнять план высмеивается в частушке 34, в борьба с индивидуальным хозяйством в ч. 39. Порицается бабенками бригадир, что не пускает жену работать в колхоз, отказываются работать в колхозе и другие, потому что бригадир не ценит труд до седьмого пота (ч. 53, 52). Доброжелательные отношения к будущей свекрови, между снохой и золовкой показаны в ч. 77, 189. Сельские заботы мешают порою устроить личную жизнь (ч. 152). Неверное представление о правах дочери председателя отражено в ч. 173.
Частушки складывались и исполнялись в определенном, иногда очень небольшом по размерам селе. Иногда в них звучат названия определенных  сел и деревень, а также названия рек, ручьев, церквей, церковных приходов:
От Давыдова  ручей

Широко разливается.

Федя Кононов идет,

Платочком утирается.

Иногда встречаются в частушках и имена жителей. Борисоглебская  частушка увековечила имена, видимо, самых знатных ухажеров: Мишу Сахарова, Федю Кононова, братьев Демидовых. В частушках встречается много мужских имен. На первом месте по частоте упоминания стоит имя Иван (Ваня, Ванюша), на втором месте - Шура (Шурочка). Встречаются имена Коля, Фома, Филарет, Саня (Санечка), Володя (Володенька), Анатолий (Толинька), Яша. Однако в большинстве частушек употребляются слова "дроля", "милый", "миленок", "игривенький", "милеша". Если ухажер не нравится девушке, то она может назвать его "мазуриком", "стареньким" и т. п. Женские имена встречаются очень редко и, как правило, в мужских частушках. Это Матреша, Дуня, Груша, Нюша. Чаше личные имена заменяются на слова "мила", "милка", "милашечка", "сударушка".
Отдельная     лексика     позволяет     передать     деревенский     пейзаж, представляющий собой глубокую речку Устье (ч.39, колхозные поля (ч.30) с рожью (ч.61), целинные    земли (ч.31). Лагерная    улица, божий храм неотъемлемые части деревенского пейзажа.
Пятую группу составляют частушки на военную тему (ч. 41, 42, 44,

51, 58, 69, 70, 71, 72, 73, 74, 77, 86, 116 ).В них передана грусть расставания солдата с любимой (ч.41), родными (ч.69, 84, 116), чувства любви родных к солдату (ч.79), показан обряд становления солдатом (ч. 42, 58), боевая готовность к службе в армии (ч.65), чувство тоски по родной стороне (ч.51), по любимой (ч.76); высмеиваются ухаживания военных:

          Я любила лейтенанта,

         А майор мне говорит:

         «У меня ремень пошире –

         Можно тапочки пошить». 

 (ч.73, 74, 116). Гибель товарища (ч.70), милого (ч.71), то есть молодых ребят - неизбежность военного времени.

      Шестую группу составляют частушки, передающие отношение к служителям бога (ч.88, 146, 178, 179, 180, 190). Если божий храм - святое на селе здание (ч. 88), то поп оскверняет его своим поведением (ч. 178) и поэтому вызывает насмешку над собой (ч. 179, 180, 190). Частушка 147 передает бесстрашие к нечистой силе, зарождение атеизма у молодежи. Особой темой  у частушечников  выделены антирелигиозные частушки, время их создания – после 1925 года.  Их немного. Из всей совокупности борисоглебских частушек они занимают менее 0,5 процента. Однако вопросы отношения к религии проходят и по другим частушкам, в первую очередь, любовным. Резкая критика в адрес церкви присуща только первым, составленным, видимо, под влиянием определенной пропаганды:

       Ты сыграй, моя гармонька,
       Брякни колокольцами.
       Не пойдемте девки в церковь,
       Будем комсомольцами.
            Расписание себе
            Я составила.
            На молитву ни минуты
            не оставила.


        В таких частушках часто встречаются слова "поповские легенды", "безбожница". В любовных и бытовых частушках эта тема звучит уже в других аспектах. Чувствуется, что посещение храма является обязательным для всех категорий жителей, но у многих молодых девушек в душе нет глубокого религиозного чувства, в церковь они ходят по традиции, по настоянию родителей, а иногда и по другим причинам:

Отпусти, мама, к обедне,
Я встану наперед.
Не мое ли красно солнышко
На крылосе поет.


       Даты христианских праздников очень глубоко вошли в народный быт. По ним сверяли хозяйственный календарь, их использовали и для совершения других гражданских обрядов:

             После Пасхи выйду замуж,
             Ты останься холостой,
             Купи новую тальяночку,
             Гуляй с моей сестрой.

       Вера в Бога у девушек нередко переплеталась с верой в различные чудеса. Иногда в частушках звучат отголоски и языческих обрядов:

            Пойду в лес молиться буду
            Ко рябинушке густой.
            Сохрани меня, рябинушка,
            От славушки худой.

     В некоторых частушках звучит тема оправдания перед Богом своего поведения:

           Пошла плясать,
           Только пол дрожжит,
           Мое дело молодое,
           Меня бог простит.

      В некоторых деревнях Борисоглебского уезда жили старообрядцы. Знакомство со старообрядческой практикой, их обычаями прослеживаются в частушке:

          Не кури милой куделю,
         Я не староверочка.
         Попривыкла к табачку
         Молоденькая девушка.

           Из частушки иногда можно узнать ассортимент наиболее популярных на селе товаров и их стоимость:
         Не пей ни пива, ни вина,
         Пей одну наливочку.
         Пей одну наливочку
         По пять рублей бутылочку.
         Проникновение и широкое распространение новых для деревни товаров тоже нашло отражение в частушке:

         Покупай, мама, на Троицу
         Галоши новые.
         Набивается миленок
         Ко мне в игровые.


Седьмую группу представляют частушки о цыганах (ч. 117, 118, 140, 141, 68). В недавнем прошлом цыганские таборы были неотъемлемой частью деревенского пейзажа. Кочевая, с песнями и танцами у костра жизнь цыган прельщала молодежь (ч. И 8, 119, 141). Цыганам завидовали в умении гадать, изменять судьбу(ч. 187). Интерес к жизни цыган порождал в воображении молодежи порою страшные сюжеты (ч. 141).

        Восьмую группу представляют частушки о сиротской доле (ч.69, 86).
Кабы я не сирота,

Мать моя не вдовушка,

Не была бы я тогда

Отчаянна головушка 

         Когда ребенок лишается отца, его считают сиротой, мать -круглой сиротой. Горе сироты - бескрайнее, судьба ее отчаянная, скитальческая: 

Я у мамы на могиле

Шариком каталася:

«Вставай, мама дорогая,

Я уж наскиталася».

Девятую группу составили «заключительные» частушки, исполняемые в самом конце частушечного выступления. Выступление зрительно и интересно на слух, поэтому заключительная частушка готовит слушателей к достойному оцениванию:

Дорогие зрители!
Спасибо за внимание.
А теперь я ухожу
К миленку на свидание.
Анализ частушек

      На защиту выносятся следующие положения:
      1. Целевое назначение русской народной частушки как синтетического музыкально-словесного жанра - выразить и донести до слушателя одномоментное переживание лирического героя, его отношение к партнеру или к какому-то событию, явлению. На уровне речевой структуры частушки это целевое назначение определяет экспрессивно-оценочную одноплановость ее как жанровой формы, ее односубъектную художественную модальность.
      2. Экспрессивно-оценочная одноплановость служит в частушке основным конструктивно-речевым средством объединения частушечного текста в художественное целое и определяет особенности ее экспрессивно-семантического строения. Речевая структура частушечного жанра представляет собой либо одно целостное экспрессивно-семантическое поле, либо два экспрессивно-семантических микрополя, органически связанных и взаимодействующих. Характер взаимодействия микрополей в структуре частушки зависит от ее содержания и эмоциональной тональности. В лирических частушках семантические микрополя находятся в отношениях гармонической сочетаемости, гармонического взаимодействия. В сатирико-юмористических частушках, в частушках шутливого характера микрополевые части соотносятся, напротив, по принципу семантической дисгармонии: неожиданные смысловые противоречия служат источником комизма. Сатирико-юмористические частушки, как и лирически-исповедальные разных тональностей, несмотря на свойственные им внутренние смысловые противоречия, выражают отношения, оценку одного субъекта, и эта односубъектная модальность объединяет семантически дисгармоничные микрополя в одно целостное по экспрессивной окраске.
     3. Художественно-смысловое содержание микрополей и, соответственно, всей частушки формируется в первую очередь семантически и экспрессивно доминирующими языковыми средствами, в частности лексикой и фразеологией. Доминирующие слова в частушке по семантике и экспрессии играют роль ключевых полеобразующих экспрессем. Именно ключевые слова, сочетания слов служат своеобразными точечными или циклическими аттракторами, объединяющими в единое целое семантику и экспрессию других языковых средств и формирующими художественно-смысловое поле частушки как музыкально-словесного жанра. В лексическом составе ключевых полеобразующих средств народной частушки центральными, ядерными являются слова, номинационно связанные с выражением высоких чувств человеческой любви.
       4. Ядерные лексемы любить, полюбить, любовь, разлюбить своими разносторонними связями вовлекают в систему полеобразующих средств частушки другие группы слов околоядерной зоны. 
  Частушка   - текст,   характеризующийся лаконичностью, смысловой
законченностью, в основном они состоят из двух предложений: простого и
сложного, либо двух осложненных простых, изредка из одного предложения.
    Связь между предложениями чаще параллельная, что позволяет сказать о
стихотворности частушек.   Вторая часть текста (3, 4 строчки) движет текст,
конкретизирует первую часть, внося новую информацию.

Основной тип речи повествование, хотя в некоторых частушках содержится описание или элементы описания внешности или характера лирического героя (ч.156, 184, 55).

Частушки - текст разговорного стиля и предполагают неофициальное
общение людей в быту. Лексика частушек многообразна и выразительна. Обилие  разговорных    и    просторечных   слов,    наличие   устойчивых    сочетаний,  эмоциональность выражений подчеркивают словесную    ценность    каждой частушки. Тексты частушек пещрят  историзмами и заслуживают толкования:  сельсовет, красный  флаг, партия  - приметы   20 —х годов XX   века и более позднего времени:

- гармонь - яркая вещь, без которой не обходилось ни одна молодежная  

вечеринка, гуляния;

- белая рубашка - выходная, праздничная;

- мельница - была в каждом большом селе;

-«у меня миленков 30, все из разных деревень» - знакомиться ходили в
        соседние деревни за несколько километров;

-комбайнер, тракторист, шофер, штурвальный - не историзмы, но
употребляются в значении «первопроходцы
-Целина -  в послевоенные годы освоение залежных земель стало делом государственной важности;

-зоотехник, агроном — важные в сельском хозяйстве специальности;

- Председатель, бригадир - местная колхозная администрация.

-Колхоз - хозяйство ведения общего подворья, что усложняло жизнь крестьян - собственников по своей природе.

- Приемка - отправка в армию.

- «Угонят» в армию - что на войну: в 30-ые, 40-ые годы шли финская, японская войны, война с Гитлером.

-«У тебя одни штаны, и то с моей кофты» - фраза подтверждает бедность жизни старшего поколения, но умение посмеяться над собой, другим.

-Лейтенант, майор - эти и другие военные звания давали преимущества в выборе девушки.

-Чужая сторона - заграница.

-Сирота - их было всегда много в России: после гражданской войны, после Великой Отечественной войны в связи с гибелью родителей на фронте. Не меньше их и сегодня, но по другим причинам.

- Гитлер - страшный образ военного времени, «оборванец».

- Марка голубая - солдатское письмо.

- Тятька - отец.,

- Лошадка - главная трудяга в колхозе.

- Красная армия была создана в первые дни Советской власти.

- Божий храм - не во всех селах был уничтожен.

- Изба-читальня (ист.) создавалась для того, чтобы молодежь образовывалась. В первые годы советской власти избы-читальни и радио были важными источниками политического развития сельчан.

- Валенки - обувь, другой в деревне в зимнее время обуви не было. Валенки были не у всех.

- На резиновом ходу - резиновая обувь (галоши, сапоги) входила в моду.

- Кабы(уст) - если.

- Принудиловка - вид наказания, подразумевающий неоплачиваемый труд.

- «В белой кофте под ремень» - речь идет о женской моде в послевоенное время.

- Советская каша — постная каша.

- Ухажер - молодой человек, ухаживающий за девушкой.

- Суровая нитка — нитка из грубого волокна.

Много лексики разговорной и просторечной, подтверждающей разговорный стиль частушки (говорушка, кабы, ухажер, ухлопаю, Манька, девки, трепачи, пособила, сроду, оборванец, серчали, слопала...); с переносным   значением: «обстругать» - съесть, «свистнул» - украл, «поленом гладила» -била...


     Подводя некоторые итоги, можно сказать, что в  частушке первой четверти XX века отразились основные политические, экономические, социальные потрясения, происходившие в стране. Однако анализ совокупности всей борисоглебской частушки показывает, что это был для деревни не быстрый революционный, а медленный эволюционный путь. Традиционная народная культура, веками устоявшийся уклад жизни тормозили многие явления XX века.

Морфологический анализ текста

     Морфологический анализ текста показал многообразие использованных
в частушках частей речи: 

· глаголов (поклонюсь, любила...);

· местоимений  (ко мне,  у мово,  у  нас...);

· имен  существительных  (миленок ,  соперница...);

· междометий (ох,, ой, ах);

· частиц (только, вон, бы, уж, неужели);

· полных и кратких прилагательных (узкая, большой, ласковы, неглубока...);

· наречий   в  сравнительной степени (играй веселей, воображайте поменьше, будете помилее);
имен числительных (сорок, шестьдесят, по пяти);

· слов категории состояния (не жалко, не видно, можно, не стыдно).

· Реже используются  причастия. 

Данные  части речи доказывают разговорный, эмоциональный текст частушек.

Синтаксический  анализ  текстов

      Синтаксический  анализ  текстов  показал  преимущество  простых
осложненных  и  сложноподчиненных  предложений.  Простые  предложения  осложнены обращениями, однородными членами, вводными словами.
    По  цели  высказывания предложения в основном побудительные и повествовательные: «Ты дурак, а я не знала,

Извини, мой дорогой…» «Ой, милый мой, чтоб ты провалился…»

реже – вопросительные :  «Ах, что это за любовь, ну и где ее берут?...»

Эмоционально окрашенные: «Ох, милка моя, какая ласковая!...»

Есть предложения с прямой речью: «Говорил мне Ванечка: «Расти, моя Танечка», «Меня мамочка ругала и поленом гладила: «Вот тебе изба-читальня, вот тебе и радио» , диалог:

– Подружка моя,

Давай садик садить.

Чтобы нашим ухажёрам.

Было весело ходить.

 -Подружка  моя,

Я не буду сад садить.

У меня нет ухажера,

Ко мне некому ходить.

 Частушки всегда обращены к определенному слушателю, а исполнение их поочередно несколькими людьми представляет собой своеобразный поэтический разговор. Поэтому совершенно естественно, что в основе языка частушек лежит живая разговорная речь, а отдельные эпитеты представляют собою устойчивые выражения этой разговорной речи. Например: «белый свет» , «далекий путь» , «несчастная жизнь» , «скучное времячко» (Е, «дорогой гость» , «веселая гульба» , «проклятая любовь»  и др. Эти эпитеты не выполняют какие-либо особые изобразительные или выразительные функции, а способствуют лишь более ясному выражению той или иной мысли. Например: 

Не брани, тятя, за волю, 

За веселую гульбу, 

Пройдут годы молодые — 

Посылай, так не пойду. 

(Елеонская, № 832) 

В частушках широко используются стилистические традиции фольклора, и особенно народных песен. В них употребляются такие эпитеты традиционных лирических песен, как «красно солнышко» , «чистое поле» , «сыра земелька» , «горы крутые» , «беленький камышек» , «ключевая вода» , «тучка громовая» , «ночка темная» , «ветры буйные» , «темненький лесочек» , «синее море» , «частый дождик» , «травушка шелковая» , «зеленый сад» , «зеленый лужок» , «белая береза» , «горькая осина» , «серая уточка», «черный ворон», «сизый голубь» , «соловей — вольная пташечка» и др. Эти эпитеты нередко способствуют созданию определенных жизненных картин и передают при этом то или иное настроение. Например: 

Извини, моя милая, 

Что вчерася не пришел: 

Только вышел на крылечко — 

Частый дождичек пошел. 

Ты, сударушка, постой 

У вересиночки густой; 

У беленького камушка 

Постой, моя сударушка. 

В частушках встречаются также такие традиционные эпитеты, которые служат средством портретных характеристик. Так, о «красной девушке» говорится, что она «лицебела» и «черноброва», у нее «румяное лицо» , «русая коса», а в этой косе «лента алая» . Примерно таким же в частушках рисуется и портрет молодца. Он «чернобровый», у него «лицо бело, румяно» , «кудрявые волосы», «русые кудерышки» .
Как видно из цитируемых ниже частушек, «белое лицо», «русые кудри», «косы русые» — выражение народного идеала красоты, символ молодости. 

Развеселенький мальчишечка, 

Пришли мне письмецо, 

Сними русые кудерушки, 

Свое белое лицо. 

Приводимые выше эпитеты «чистое поле», «синее море», «зеленый лужок», «черные брови», «русая коса», «лента алая» и др. — изобразительные. Однако следует подчеркнуть, что частушка унаследовала от традиционной лирической песни больше эпитетов не изобразительных, а выразительных («милый дружок», «родная матушка», «дорогая подруженька» и др.). Это объясняется жанровой природой частушки. 

Текст частушки — обычно четверостишие, написанное хореем, в котором рифмуются 2-я и 4-я строки (иногда перекрестно рифмуются все строки).

Очень редко можно встретить частушечные четверостишия с опоясанной рифмой, в котором рифмуются первая с четвертой и вторая с третьей строкой. Для частушек-страданий характерны двустишия, строки которых связаны между собой рифмой. Частушки образны, художественно выразительны, но вместе с тем - кратки и ритмичны. В частушке мало слов, но они всегда точны. Стихотворная форма частушек позволяет подсмотреть тенденции к ритму и рифме. По этой причине слоги в некоторых словах либо «удлиняются» (мене, осталися), либо «сокращаются» (не хорошее, не плохое; бедно на богатую; не борнуется; у младого). Меняется  ударение в некоторых словах (милая, родила). Очень редко наблюдается наличие лишних слогов (ч.87, 104). Заметна тяга к женской рифме (ругалися, расставалися, наскиталася). В некоторых случаях текст частушек  может состоять из двух (ч.33, 34; 182, 83), четырех (ч.185-188) четверостиший, и тогда он носит форму диалога, реже –  из двух, трех строчек. Рифма в основном перекрестная.

Морфемика

С точки зрения морфемики можно заметить много слов с уменьшительно ласкательными суффиксами (гармошечка, письмецо, свекровушка, паровозик, ручки, работу шка...); слова с разговорными суффиксами (мамаша, комбайнерка, тятька, милка...); прилагательные оценочного значения (аккуратненький, тоненький, разговористый...); повторы слов (хитрый-хитрый, стою-перестою).

Выразительные средства языка

Богато используются в частушках выразительные возможности языка.

Как было сказано ранее, в частушках много 

· Обращений: «…Бригадир, бригадир,нам с тобой почет один…», «Коля, Коля, иди в поле,

Посмотри, какая рожь…» и др. 

· Междометий: «Ой,  лапти – да – да..», «Ой, милый мой,чтоб ты провалился…», «Ах, соперница моя,Жаба ты болотная…», 

· Предложений с прямой речью: 

«Я иду горой, горой,

А мать качает головой:

«Нагулялась, моя дочка,

А теперь идет домой».

· Диалоги: 

-У кого гребенка вита?

- Вита, вита у меня.

У кого миленок Витя?

- Витя ,Витя у меня.

· Предложения с однородными членами: 

Я сидела выше крыши,

Вышивала платок Мише.

Не успела подарить – 

Несут Мишу хоронить.

· фразеологизмы  например: в чем его родила мать; черти с квасом съели; стоит разинув рот; летел без памяти, которые «оживляют» частушки.

Кроме того, создавать образы частушечных сюжетов помогают 

· Сравнения: 

«голова, как у змеи, голос, как у кошки»; «мой миленок, как теленок»; «глаза, как у кота..».; 

· Эпитеты:  бела грудь, отчаянна голова, веселая гармонь, золотой характер, рубашки поднебесные...;

· антитеза : я скучаю, а он нет; мой муж -арбуз, а я его дыня»; ч. 20, 28, 42, 63, 107...); 

· ирония Мне миленок изменил, Я сказала: «Ох ты!» У тебя одни штаны, И то с моей кофты, ч. 26, 47, 111, 112,...); 

· олицетворения (Мне дороженька сказала: «Не придет, не ожидай!» ч.60, 65, 194); 

· синтаксический параллелизм

-У кого гребенка вита!

Вита, вита у меня.

У кого миленок Витя!

Витя, Витя у меня.( ч. 6, 50, 54, 35, 136, 171...); 

Гипербола:  Мой миленок хитрый-хитрый, 

                      На свинье уехал в Питер.

                      А я маху не дала  - 

                      На лягушке  догнала. (ч. 20,21, 143,179).
ВЫВОД : 

         Выделяя особенности частушек как источника получения информации о социальных явлениях, я отмечаю, что наиболее ценными качествами данного жанра являются: 
· лаконичность, 
· актуальность, 
· широкий спектр рассматриваемых проблем,
· простота и понятность изложения материала,
· проницательность, 
· быстрота реагирования на изменение отношений между людьми, 
· связь с исторической эпохой, 
· сатира и юмор.

         С точки зрения исследования проблем семьи, ее места в обществе и взаимоотношений с государством частушка является одним из наиболее интересных и информативных источников. Так как семья и семейные отношения волнуют людей больше, чем политика, то эта тематика нашла более полное и детальное отражение в частушках. Если другие проблемы, например политические, хозяйственные, военные меньше затрагивают конкретного человека и часто имеют конъюнктурный характер, то вопросы семьи более устойчивы и даже консервативны, что и отражается в фольклоре. В частности, многие частушки, например, про коллективизацию или колхозы, даже про дефицит и талоны на водку давно устарели и представляют интерес лишь как отражение истории. Напротив, частушки, прямо или косвенно затрагивающие отношения в семье, проблемы брачного выбора, межличностные конфликты, имели и имеют более длительное хождение и до сих пор актуальны.
      С точки зрения языка и структуры частушка  еще мало изучена, и то, что попыталась сделать я – маленькая часть, которая сокрыта от глаз исполнителей частушек. Да им – то она, наверно и не нужна, ведь более всего их привлекает другое – неподдельный и необъяснимый  интерес к этим маленьким  звучащим текстам, их красота, возможность быстро выучить и исполнить. В современной деревне поют немало старинных частушек: они не потеряли своего смысла, как не потеряла смысла любовь и все, что с ней связано. Но жизнь меняется - меняются, переделываются и частушки. Раньше было: "Без лучины, без огня зажег сердечко у меня", сегодня поют: "Без бензина, без огня...". Но бабушкины частушки» - это не просто тексты. За ними стоят живые исполнители, яркие личности – наши бабушки, односельчане.  Их жизненный опыт не должен уйти вместе с их смертью. Необходимо, чтобы в каждом селе, в школе, дома в исполнении подростков и  взрослых звучали бабушкины  частушки, чтобы, внося в них,  свежую струю собственно пережитых чувств, они дали частушке вторую жизнь. Радоваться и грустить, жить насыщенной жизнью – вот чему учат нас частушки. В них – история нашей страны, рассказанная через лирические  переживания наших бабушек. 

“Она как человек живет, 
И ей в народе нет забвенья.
Её все любят и передают 
Из поколенья в поколенье. 
Услышишь раз - покоя нет, 
Всю жизнь с такою будешь вместе. 
Тебе от роду 20 лет, 
А песне 100, а может 200!” 
                                   Антонова Н.С
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